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 ET 

ETTEPANEKUD 

Rahvusvahelise kaubanduse komisjon palub vastutaval majandus- ja rahanduskomisjonil 

lisada oma resolutsiooni ettepanekusse järgmised ettepanekud: 

1. võtab teadmiseks komisjoni teostatud Euroopa Investeerimispanga (EIP) välislaenude 

andmise volituse vahekokkuvõtte tulemused; rõhutab, et EIP tegutseb arenguvolituse 

alusel ja peab juhinduma poliitikavaldkondade arengusidususe põhimõttest; nõuab 

tungivalt, et komisjon tagaks, et EIP rahastatavad projektid oleksid kooskõlas ELi 

poliitikaga ja järgiksid Euroopa huve, ning rõhutab vajadust tagada EIP kui ELi 

rahastamisorgani töö kooskõla ÜRO säästva arengu eesmärkidega; 

2. võtab teadmiseks positiivse asjaolu, et mõnedes piirkondades vahekokkuvõtte tegemise 

hetkeks eraldatud rahaliste vahendite summad moodustavad piirkondlikust ülemmäärast 

suure osa; on seisukohal, et see näitab, et liidu prioriteete on nii võimalik kui ka soovitatav 

täpsemalt suunata, parandamaks välispoliitika eesmärkidele, nt rändekriisile reageerimist; 

3. kutsub komisjoni üles looma raamistiku EIP iga-aastaseks aruandluseks väljaspool ELi 

teostatavate operatsioonide kohta, pidades silmas liidu välistegevuse üldiste 

juhtpõhimõtete järgimist; toetab vahekokkuvõttes tehtud järeldust, et EIP piirkondlikke 

tehnilisi tegevussuuniseid tuleks Euroopa välisteenistusega tihedas koostöös ajakohastada, 

et need kajastaksid paremini EIP tegevuse kooskõla liidu prioriteetidega; palub komisjonil 

selle ajakohastamise raames tagada, et EIP aruandlus oleks kooskõlas Euroopa Liidu 

lepingu artikli 21 sätetega; on seisukohal, et EIP-le ette nähtud fakultatiivne lisasumma 

tuleks teha kättesaadavaks üksnes juhul, kui niisuguses aruandluses on tehtud edusamme; 

4. tunneb heameelt kõigi EIP poolsete täiendavate algatuste üle, millega suurendatakse 

läbipaistvust ning tagatakse üksikasjalik ja pidev konsulteerimine sidusrühmadega, kuna 

on oluline tagada, et liikmesriikide valitsuste antud rahaliste vahendite suhtes 

kohaldatakse tulemuslikkuse ja aruandekohustuse kõrgeimaid standardeid; palub EIP-l 

parandada asjakohast juurdepääsu teabele mitte üksnes Euroopa Parlamendi ja teiste 

institutsioonide jaoks, vaid ka üldsuse jaoks, eriti mis puudutab lepingute ja allhangete 

süsteemi ning EIP poolt rahastatud projektide finantsandmeid; 

5. palub EIP-l pöörata suuremat tähelepanu sellele, kuidas tema tehingud mõjutavad 

inimõigusi ja töötajate õigusi, ning jätkata oma sotsiaalsete normide poliitikast lähtudes 

pangandusvaldkonnas inimõiguste poliitika ülesehitamist; soovitab seetõttu lisada EIP 

projektide hindamisse inimõiguste olukorra hindamise võrdlusalused; 

6. tunneb heameelt asjaolu üle, et EIP kliimameetmeid puudutavate kvantitatiivsete 

eesmärkide saavutamise osas püsitakse hästi õigel kursil; teeb ettepaneku kehtestada 

rangemad kvalitatiivsed kriteeriumid selles osas, mida loetakse kliimameetmeks, nt 

alandades heitkoguste piirmäära 350grammini CO2/kWh, et toetust antaks üksnes kõige 

tõhusamatele fossiilkütusel töötavatele elektrijaamadele; palub EIP-l koostada oma uue 

kliimastrateegia raames ambitsioonikad tegevuskavad, et tugevdada oma juhtpositsiooni 

kliimavaldkonnas, eelkõige ambitsioonikas ajakava fossiilkütuste toetamise järkjärgulisel 

kaotamisel; 

7. soovitab keskenduda laenuandmistehingutes väiksemamahulistele põhivõrguvälistele 

detsentraliseeritud taastuvenergia projektidele, millesse on kaasatud kodanikud ja 
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kogukonnad, ning integreerida kogu EIP poliitikasse ja tegevusse põhimõtte, mille 

kohaselt on esmatähtis energiatõhusus; 

8. tunneb heameelt selle üle, et EIP on pühendunud sundrände vastu võitlemisele ja 

rändekriisist eriti mõjutatud riikides meetmete võtmisele, sh humanitaarmeetmete 

tugevdamine ja majanduskasvu toetamine, taristu ehitamine ja töökohtade loomine; 

tunneb sellega seoses heameelt EIP kriisidele reageerimise ja vastupanu algatuse üle, 

mille eesmärk on suurendada Euroopa lõunanaabruses asuvatele riikidele ja Balkani 

riikidele antava abi mahtu 6 miljardi euro võrra; nõuab, et see algatus oleks tõeliseks 

täienduseks EIP praegusele tegevusele kõnealuses piirkonnas; 

9. kutsub EIPd üles kiiresti rakendama AKV riikide rännet käsitlevat paketti ja rõhutab, et 

rahastatavate projektidega tuleb prioriteetse küsimusena keskenduda sundrände 

ennetamisele Sahara-taguses piirkonnas; 

10. kutsub EIPd üles jätkama kommunikatsiooni parandamist finantsvahendajatega, et nad 

saaksid toetusesaajaid paremini teavitada nende käsutuses olevatest EIP 

rahastamisvõimalustest; tunneb sellega seoses heameelt hiljuti loodud mehhanismi üle, 

millega laenu andev krediidiasutus või investeerimisühing, kes kasutab projekti 

rahastamiseks EIP vahendeid, peab saatma toetusesaajale kirja, milles on EIP rahastamise 

kasutamine selgelt märgitud; 

11. tunneb heameelt EIP rahastamistegevuse üle taristu ja transpordi valdkonnas, kuna nende 

projektidega suurendatakse oluliselt kaubanduse potentsiaali ja neil võib olla võimendav 

mõju VKEde rahvusvahelistumise toetamisel, eriti ebasoodsate geograafiliste 

tingimustega piirkondades; 

12. rõhutab, et rahastamisele juurdepääs on VKEde jaoks üks kõige pakilisemaid probleeme; 

toonitab vajadust, et EIP strateegia võimaldaks VKEdele täiendavat ja paremat 

juurdepääsu rahastamisele, sealhulgas kaubandust hõlbustavate programmide ja algatuste, 

näiteks Euroopa mikrokrediidirahastu „Progress“ ning uute Euroopa, Ladina-Ameerika ja 

Kariibi piirkonna VKEde kauplemistegevuse rahastute kaudu; soovitab kehtestada EIP 

rahalisi vahendeid väljamaksvatele vahendajapankadele proaktiivsemad VKEde ja 

mikroettevõtetega seotud poliitikanõuded; soovitab EIP poolt vahendatud laenude 

kohaliku majandusega seotud ja sotsiaalse mõju hindamist veelgi läbipaistvamaks muuta; 

rõhutab, et EIP panus VKEdega seotud programmidesse neis kolmandates riikides, kellel 

on ELiga kaubanduse osas soodusrežiim, peaks olema suunatud asjaomaste ettevõtete 

ülemaailmsetesse tarneahelatesse integreerimisele, samal ajal kui konkreetselt ida- ja 

lõunanaabruses peaksid sellised EIP programmid olema orienteeritud VKEde Euroopa 

väärtusahelatesse integreerimisele; 

13. tunneb heameelt komisjoni ettepaneku üle luua Euroopa välisinvesteeringute kava, mille 

eesmärk on säästva arengu eesmärkide saavutamise toetamise kaudu võidelda rände 

algpõhjuste vastu; ootab sellega seoses, et EIP-l oleks selles küsimuses oluline roll, 

eelkõige erasektori toetusesaajatele täiendava rahastamise pakkumise kaudu; 

14. palub EIP-l veelgi tugevdada kohalikele ja piirkondlikele ametiasutustele enne projektide 

heakskiitmist antava tehnilise abi ja finantsoskusteabe andmise korda, et parandada 

juurdepääsu ja kaasata kõiki liikmesriike, eriti neid, kelle puhul on heakskiidetud 

projektide osakaal olnud madalam; 
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15. nõuab tungivalt, et EIP rahalisi vahendeid ei suunataks mitte üksnes VKEdele, vaid ka 

tundliku taristu arendamisele, kuna paljudes partnerriikides võib sellise taristu puudumine 

tõsiselt takistada kaubanduse kasvu ning riigi elanike võimet osta kaupu ja teenuseid EList 

ja müüa neid ELi; 

16. nõuab, et algatataks poliitiline arutelu, millesse kaasataks Euroopa Parlament ja mis 

käsitleks EIP kavandatud koostööd Aasia Taristuinvesteeringute Pangaga (AIIB); võtab 

murega teadmiseks selle, et praegu ei nähta AIIB juhtimisstruktuuridega ette aktsionäride 

piisavat kaasamist projektide rahastamisotsustesse ning et projekte käsitlev avalikult 

kättesaadav dokumentatsioon ei sisalda ühtegi üksikasja AIIB laenuvõtjatelt nõutavate 

keskkonna- ja sotsiaalvaldkonna meetmete täitmise kohta; nõuab, et EIP looks koostoimet 

ja võimaluse korral ühendaks ressursid muude piirkondlike arengupankadega, tagamaks, 

et nende tegevus ei ole üksteisega konkureeriv; peab oluliseks seda, et EIP propageeriks 

muude arengupankadega tehtavas koostöös läbipaistvust ning sotsiaalsete ja 

keskkonnastandardite järgimist kui tingimust mis tahes kapitali kaasamiseks; palub EIP-l 

tagada, et EIPga kaasrahastatavates projektides osalevatelt ettevõtjatelt nõutaks võrdse 

tasustamise ja töötasude läbipaistvuse põhimõtte ning meeste ja naiste võrdse kohtlemise 

põhimõtte järgimist, nagu see on sätestatud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 5. juuni 2006. 

aasta direktiivis 2006/54/EÜ meeste ja naiste võrdsete võimaluste ja võrdse kohtlemise 

põhimõtte rakendamise kohta tööhõive ja elukutse küsimustes; juhib ühtlasi tähelepanu, et 

otsustades, milliseid projekte rahastada, peaks EIP võtma arvesse seda, milliseid 

meetmeid on kandidaatettevõtja võtnud ettevõtja sotsiaalse vastutusega seoses; 

17. palub EIP-l avaldada oma veebisaidil üksikasjalik teave rahastatavate projektide valimist 

puudutavate otsuste kohta, esitades eelkõige teabe esitatud projektide tagasilükkamise 

põhjuste, EIP siseste uurimiste tulemuste, tegevuse ja programmide valiku, järelevalve ja 

hindamise kohta selgelt mõõdetavate näitajate alusel ning eelhindamiste ja järelaruannete 

koostamiseks kasutatud meetodite ja neis tehtud tähelepanekute kohta iga rahastatud 

projekti puhul; 

18. palub EIP-l, võttes arvesse ebapiisavat projektide koostamise võimet avalikus ja 

erasektoris ning laenuvõtmisvõime madalamat taset mõnes liikmesriigis ja eesmärgiga 

vähendada investeeringute puudujääki ELis, kaaluda lähenemisviisi, mille puhul 

liikmesriikide poolt EIP rahastatavatesse projektidesse antud ühekordset panust – kas 

liikmesriigi poolt või valitsemissektorisse klassifitseeritavate või liikmesriigi nimel 

tegutsevate riiklike tugipankade poolt – käsitletaks ühekordse meetmena nõukogu 

määruse (EÜ) nr 1466/97 artikli 5 ja nõukogu määruse (EÜ) nr 1467/97 artikli 3 

tähenduses. 
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